
Food Menu



DROPS
Creative bites
CROCCHETTA ALLA MILANESE (3 PZ) 	 10

MILANESE CROQUETTE (3 PCS) 
Crocchette di riso Carnaroli allo zafferano con zucchine, scamorza, servite con 
formaggio cremoso alla soia 
Saffron Carnaroli rice croquettes with zucchini and scamorza cheese,
served with soy cream cheese
(1, 3, 6, 7, 10)

GNOCCO SOSPESO (3 PZ)	 10

SUSPENDED GNOCCO (3 PCS)  
Gnocco fritto con stracchino e prosciutto crudo
Fried gnocco with stracchino cheese and prosciutto crudo
(1, 7)

MONDEGHILI DELLA TRADIZIONE (3 PZ) 	 10 
TRADITIONAL MONDEGHILI  (3 PCS) 
Polpette di manzo e maiale con pane raffermo e Grana Padano, servite su coulis di 
pomodoro e basilico fritto
Traditional Milanese meatballs (beef, pork, stale bread, Grana Padano), served with 
tomato coulis and fried basil
(1, 3, 6, 7, 10)

BIGNÈ LOMBARDO (3 PZ) 	 10 
LOMBARD SAVOURY PUFF (3 PCS) 
Bignè salato ripieno di gorgonzola e funghi misti
Savoury puff filled with gorgonzola and mixed mushrooms
(1, 3, 7, 6, 10)

CROSTONE STRACCHINO E BRESAOLA (3 PZ) 	 10

STRACCHINO AND BRESAOLA CROSTONE (3 PCS)
Pane croccante con bresaola della Valtellina, stracchino ed erba cipollina 
Crunchy bread with Valtellina bresaola, stracchino cheese, and chives
(1, 7, 6, 10, 11)



MILANESE ON A STICK (4 PZ)	 12

MILANESE ON A STICK (4 PCS) 
Tenera carne di vitello con pane croccante, servita con maionese allo zafferano
Tender veal with crispy breading, served with saffron mayonnaise
(1, 3, 7, 10)

TARTARE DI MANZO (3 PZ)	 10

BEEF TARTARE (3 PCS) 
Tartare di manzo con capperi, cipolla caramellata e senape in grani, servita su chips di 
pane croccante
Beef tartare with capers, caramelized onion, and mustard seeds, served on crispy 
bread chips
(1, 3, 6, 7, 10, 11, 12)

BACCALÀ ALL’APERITIVO (4PZ)	  10

APERITIVO CODFISH (4 PCS) 
Chips di polenta croccante con baccalà mantecato e polvere di olive taggiasche 
Creamed cod with Taggiasca olive powder on crispy polenta chips
(4, 7)

SERRANO E PAN BRIOCHE (3PZ) 	 12

SERRANO HAM AND BRIOCHE (3 PCS) 
Prosciutto Serrano, burro al tartufo e pan brioche caldo 
Serrano ham with warm brioche bread and truffle butter
(1, 3, 7, 8, 11)

GAMBERONI IN TEMPURA (3PZ)	 12

TEMPURA PRAWNS (3 PCS) 
Gamberoni argentini in panatura di panko, serviti con maionese agli agrumi e pepe nero
Argentinian prawns in panko tempura, served with citrus mayonnaise and black pepper
(1, 2, 3, 4, 6, 10, 12, 14)

SELEZIONE DI SALUMI  	 14

CURED MEAT SELECTION 
Salumi misti serviti con chips di polenta al rosmarino
Cured meat selection served with rosemary polenta chips

SELEZIONE DI FORMAGGI 	 14

CHEESE SELECTION 
Formaggi assortiti accompagnati da confetture artigianali
Cheese platter with artisanal jams
(7)



DALLA CUCINA
From the kitchen
TAGLIATELLE iQ 	 18

Tagliatelle all’uovo con ragù di luganega profumato al timo
Egg tagliatelle with luganega sausage ragù scented with thyme
(1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14)

POLPO GRIGLIATO iQ STYLE	  28

Polpo scottato alla griglia, servito con tortino di patate al lime e rucola fresca
Grilled octopus served with lime-flavored potato cake and fresh arugula
(14)

TAGLIATA “DUOMO”	  28

Manzo grigliato con riduzione di aceto balsamico, pomodori confit rossi e gialli,
e zucchine trifolate
Grilled beef with balsamic reduction, red and yellow confit tomatoes, and sautéed 
zucchini

iQ BURGER 	 20

Burger di manzo con scamorza affumicata, pomodoro, cipolla rossa caramellata e 
maionese agli agrumi. Servito con patatine fritte. 
Beef burger with smoked scamorza, tomato, caramelized red onion, and citrus mayo. 
Served with French fries.
(1, 3, 7, 11)



RISOTTO ALLA MILANESE	 18

Risotto allo zafferano con riduzione di aceto balsamico e chips di Grana Padano
Saffron risotto with balsamic vinegar reduction and Grana Padano chips
(7)

COTOLETTA DI VITELLO ALLA MILANESE 	 32

MILANESE VEAL CUTLET – CHOOSE YOUR STYLE:

LA CLASSICA 

servita con patate al forno
with roasted potatoes
(1, 3, 7, 10) 

LA VESTITA 

servita con rucola e pomodorini
with arugula and cherry tomatoes
(1, 3, 7, 10)

DALLA TRADIZIONE
From the tradition



TOASTED & SALADS

DESSERT

CLUB LOMBARDO	 18

Pane ai cereali tostato con pollo grigliato, pomodoro, insalata, cetriolo, bacon e 
maionese. Servito con patatine fritte. 
Toasted multigrain bread with grilled chicken, tomato, lettuce, cucumber, bacon,
and mayo. Served with French fries.
(1, 3, 6, 7, 10)

TOAST SCAMORZA E SPECK	  12

Pane tostato con scamorza affumicata, speck e rucola
Toasted bread with smoked scamorza, speck, and arugula
(1, 3, 6, 7, 10)

iQ CAESAR SALAD 	 18

Insalata verde con petto di pollo, bacon, scaglie di Grana Padano, crostini ai cereali e 
salsa Caesar 
Green salad with grilled chicken, bacon, Grana Padano shavings, multigrain croutons, 
and Caesar dressing
(1, 3, 4, 6, 7, 10)  

INSALATA NAVIGLI 	 15. 

Insalata verde con formaggio Casera della Valtellina, pomodori, filangè di cetrioli e 
carote, uova sode e crostini ai cereali 
Green salad with Valtellina Casera cheese, tomatoes, julienned cucumber and carrot, 
boiled eggs, and multigrain croutons
(1, 3, 6, 7, 10) 

CAPRESE	  15

Mozzarella di bufala con pomodoro fresco e basilico 
Buffalo mozzarella with fresh tomatoes and basil
(7) 

DOLCI DEL GIORNO DI NOSTRA PRODUZIONE 	 da 8
Home-made dessert 



INFORMAZIONI SUGLI ALLERGENI:
Gli allergeni presenti nei piatti sono indicati con il numero corrispondente all’elenco 
sopra. Si prega di comunicare al personale eventuali allergie o intolleranze.

ALLERGEN INFORMATION:
Allergens in the dishes are indicated by the corresponding number from the list above. 
Please inform staff of any allergies or intolerances.

(1) Cereali contenenti glutine (grano, segale, orzo, avena, farro, kamut o i loro 
ceppi ibridati e prodotti derivati) / Cereals containing gluten (wheat, rye, barley, oats, 
spelt, kamut or their hybridised strains, and products thereof)

(2) Crostacei e prodotti a base di crostacei / Crustaceans and products thereof

(3) Uova e prodotti a base di uova / Eggs and products thereof

(4) Pesce e prodotti a base di pesce / Fish and products thereof

(5) Arachidi e prodotti a base di arachidi / Peanuts and products thereof

(6) Soia e prodotti a base di soia / Soybeans and products thereof

(7) Latte e prodotti a base di latte (incluso lattosio) / Milk and products thereof 
(including lactose)

(8) Frutta a guscio (mandorle, nocciole, noci, noci di acagiù, noci pecan, noci del Brasile, 
pistacchi, noci macadamia o noci del Queensland) e i loro prodotti / Nuts (almonds, 
hazelnuts, walnuts, cashews, pecans, Brazil nuts, pistachios, macadamia nuts or 
Queensland nuts) and products thereof

(9) Sedano e prodotti a base di sedano / Celery and products thereof

(10) Senape e prodotti a base di senape / Mustard and products thereof

(11) Semi di sesamo e prodotti a base di semi di sesamo / Sesame seeds and products 
thereof

(12) Anidride solforosa e solfiti (se in concentrazione superiore a 10 mg/kg o 10 mg/l 
espressi come SO 2) / Sulphur dioxide and sulphites (at concentrations of more than 
10 mg/kg or 10 mg/l expressed as SO 2)

(13) Lupini e prodotti a base di lupini / Lupin and products thereof

(14) Molluschi e prodotti a base di molluschi / Molluscs and products thereof

L’elenco dei prodotti surgelati o congelati è disponibile nel menù digitale.
The list of frozen or deep-frozen products is available in the digital menu.


